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TRUMPAI IS MOTERU PASAULIO

SAJUNGIETE ISRINKTA VYCIU VALDYBO]

® Rita Pinkus, 5 kuopos (Worcester, Mass.) naré, buvusiame Lietuvos Vy-
¢iy seime, iSrinkta finansy sekretore. Sveikiname!

VIENUOLEI SUTEIKTA NEPAPRASTA GARBE

- ® Prie§ kiek laiko, tarptautiné gydytoju sgjunga (International College
of Surgeons) laike savo 20-tojo kongreso Philadelphijoje, jbalsavo j savo
nariy eiles pirmgjq vienuole. Seselei M. Benedict Young, Maryknoll misiju
vienuolei teko ta garbe.

NAUJAS KATALIKIU MOTERU ZURNALAS

® Prie§ keletq savaidiy iSéjo i§ spaudos naujas katalikiy motery zurna-
las, MOTERIS, leidziamas Kanadoje. Pirmas numeris skiriamas spalio- gruo-
dzio mén. Toliau bus leidZziamas kas tris ménesius. H. J. ZMUIDZIENE nupiesé
virSeli. Redaktoré — STASE PRAPUOLENYTE, literaté ir poete.

TARPTAUTINE PARODA NEW YORKE

® Lapkr. 7-13 dienomis tarptautinéje moteru parodoje dalyvaus ir Pabal-
tijo Motery Tarybos Lietuviu Atstovybés New Yorko klubas. Bus iSstatyta lie-
tuviska egluté. Taipgi, bus galima jsigyti J. DAUZVARDIENES virimo knygq.
Ankséicu daug svetimtauciy reikalavo lietuviskus valgio receptus, bet lietu-
viai tokios knygos neturéjo.

BLOGA PADETIS

® Dienrastyje DRAUGE tilpo ypatingas atsiSaukimas i§ tolimos Peru. Lie-
tuvaité vienuoleé, Seselé Marija Sirdies Jézaus, kilusi i§ Ukmergés, dirba Sios
Salies misijose. RaSo, kad misija labai neturtinga. Prie$ kiek laiko vienintélis
laivukas nuskendo. Tévai misionieriai kitq pasidirbty, bet reikalingas deSim-
ties arklio jégu motoras. Baznytélé pradéta prie§ penktus metus dar nebaig-
ta. Prie to, vanduo issiliejo ir per keturius ménesius vargino. Per tq laikq,
gausiai telkiasi gyvatés, smaugliai ir krokodilai. Kitas pavojus — émé ro-
dytis to krasto laukiniai Zmonés, kurie vyrus uZmusa ir moteris vagia.
Aisku, kad Dievo Zodj platinti Sioj Salyje nelengva. Kas galéty kokiu
biidu pagelbéti, galéty Seselei radyti adresu: Maria Sirdies Jézaus, F.M.M;
Colegio "Maria Immaculada”; Requena, Peru. S. A.

MOTERYS DIDINA DIPLOMATU EILES

® Chicagos konsuly grupé pasididino penkiomis moterimis. 1953 metais
ju tarpe buvo tik viena: ankséiau Siais metais — trys. Sekancios moterys da-
bar ufima vice-konsuly pareigas: Herdis Hildebrand, Denmark; Dyola
Shalom, Costa Rica: Jean A. Harwood, Kanada; Marig Cabrara de Adler,
Paraguay; R. Carlos Lebret, Peru,
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DIDZIULE DAINU SVENTE

® Planai jau vykdomi didziulei dainy Sventei, kuri jvyks liepos 1 d. Chi-
cago’s milziniSkame Coliseum. Sioje Sventéje dalyvaus net 36 chorai su tuks-
tanéiu dainininku. Juos sudaro senieji lietuviai, ¢ia-gimusieji ir naujieji atei-
viai. Jy tarpe randasi mégiami ALICE STEPHENS MOTERU ANSAMBLIS;
“ROTOS” ANSAMBLIS; “DAINAVOS" ANSAMBLIS. I$ toliau atvyksta BOS-
TONO VYRU CHORAS, Toronto “VARPAS" ir kiti.

Dainy Sventés komitete pirmininké Alice Stephens; sekretorés — Agneé
Jasaityté, Elena Blandyté; pataréja — Juzé Dauzvardiene.
Komitetas yra paskelbes konkursq sukurti patrioting daing, kuri bus is-
pildoma toj pacioj dienoj. Apie tai placiau pranesta kitame puslapyje.

ZINUTES

® Kauniske Svetlana Beriozova (Berzaitis) didziai suzavéjo visus, kada
pasirodé New Yorke atlikdama Miegancios Grazuolés Soki. Baleto artisté yra
naré Sadler Wells baleto kompanijos. Vienas kritikas pareiske, kad Svetlana
padariusi nepaprastai didele pazanga per pastaruosius 2 metus..... M. Sim-
kuté atstovavo Buenos Aires universiteto studentijg, Tarptautinéje Universi-
tetu Vadovy konferencijoje, San Carlos de Bariloche mieste Argentinoje.....
Rugpitc¢io pabaigoj Kopenhagoje susirinko 12-kos krasty katalikés moterys
pastudijuoti temos: “Kriks¢ioniskoji moters asmenybé” ypaé rySium su Zmo-
gaus nuasmeninimu. Studijy dienos buvo organizuotos Tarptautinés Katali-
kiy Motery Organizaciju Unijos..... D. Celkuté, ilgameté ateitininké, gavo
mokytojos teises ir pradéjo mokytojos darbq. Ji tampa pirmoji Hamiltono
(Kanadoje) lietuvé mokytoja..... Alé Ruta Arbaciauskiené, “"Draugo” roma-
no premijos laureaté, jau yra naré pasaulio kataliky rasytojy galerijos, “The
Gallery of Living Catholic Authors”..... Chicagietei Frances Sadauskas te-
ko nepaprasta garbé, kada jos vardas tapo jtrauktas j garsiq knygq, “Who's
Who in Commerce and Industry”.....

“DAINU SKRYNELES" SVENTE

® Spalio 2, Chicagos Bismarck viesbutyje, buvo ALICE STEPHENS An-
samblio “Dainy Skrynelés” premjera. “Dainy Skrynele” sudaro viena ilgo
grojimo (long-playing high fidelity) plokstelé, kurioje telpa 15 kuriniy. Visa
ploksteléje jdainuota programa trunka 40 minuéiy. Kartu su plokstele teikia-
mas ir didelio formato 16 psl. albumas, kurio virSelj nupie$é J. Pilipauskas.
Virselj taipgi puosia ansamblio nariy paveikslas. Turiny telpa V1. Jakubéno
ir N. Gugienés straipsniai; Zinios apie jrekorduoty dainy kompozitorius: dai-
ny tekstai — lietuviy ir angly kalbomis. Sventéje dalyvavo daugiau kaip
400 asmeny; ju tarpe ir i§ toliau atvyke.

* B3 A
KAS, KA, KUR, KADA? SIUSKITE VISAS ZINIAS “"MOTERU DIRVAI"!
* * *

“Tikéjimas be meilés yra mirgs. Atimk meile ir tavo veiksmai iSnyks.
Meilé negali biti bedarbé. Jei tavo meilé yra skaisti, tavo veiksmai irgi bus
skaistus.” — Sv. Augustinas

4



DAINU SVENTES KOMITETO PRANESIMAS

JAV ir Kanados Lietuviy Dainy Sventés Komitetas skelbia dainos
konkursg visiems lietuviams kompozitoriams, gyvenantiems laisvajame pa-
saulyje. Konkursui yra nustatytos Sios sglygos:

1. Dainos teksta lietuviy gyvenimo arba tautos likimo tema pasirenka
pats kompozitorius.

2. Daina privalo biti paraSyta keturiems balsams miSriam chorui.

3. Rankrastis turi bati pasiraSytas slapyvardZiu ir ne kompozitoriaus
ranka. Atskirame voke turi buti jdétas lapelis su kompozitoriaus vardu,
pavarde ir tiksliu adresu bei kirinio pavadinimu.

4. Kiirinys su abiem vokais turi biti siun¢iamas Siuo adresu: JAV ir
Kanados Lietuviy Dainy Sventés Komitetas, ¢/o Mr. J. Kreivénas, 1602 So.
48 Ct., Cicero 50, Ill.

5. Konkurso terminas baigiasi 1955 m. gruodzio mén. 15 d.

6. Dainas jvertins Dainy Sventés Komiteto jury komisija, kuria su-
daro Sie muzikai: Aleksandras Kulitinas — Jury komisijos pirmininkas,
nariai — Alfonsas Mikulskis, Izidorius Vasyliiinas, Vytautas MarijoSius,
Kazys Steponavicius.

7. Geriausiai jvertintos dainos kompozitoriui skiriama 100 dol. pre-
mija. Antrosios geriausiai jvertintos dainos kompozitoriui skiriama 50 dol.
Abi premijos gali buti skiriamos uz dvi dainas ir tam paciam kompozitoriui.

8. Daina, laiméjusi pirmaja premijg, bus atliekama miSraus jungtinio
choro Dainy Sventés metu.

9. Dainy Sventés Komitetas su nepremijuoty dainy autoriais tarsis at-
skirai dél jy isleidimo.

Dainy Sventés Komitetas praso visus lietuvius kompozitorius, nesvar-
bu kur jie gyventy, gausiai dalyvauti Siame dainos konkurse.

JAV ir Kanados Lietuviy Dainy Sventés Komitetas.

MANO KAIMYNE

Vél rudeninis namy apvalymas. Ana dieng, skalbiau savo sve¢iy kam-
bario langy uZuolaidas. Skalbiau jas antrg syk nuo pirkimo laiko. Sukigu-
si j muiluoty karStg vandenj, paspaudZiau - pamaigiau, o kaip pakéliau,
tai apatiné dalis buvo susidraikiusi, kaip makaronai! Kas dabar? Reikés
pirkti naujas. Virsutiné pusé dar sveika ir tvirta, o i$ apatinés liko tik vie-
nos gyslos! Ka daryti? Ar beverta jas baigti skalbti ir dZiovinti? Uzuolai-
dy jau nebéra!

Nubégau pas savo kaimyne. Mano kaimyné nuoSirdizai apgailestavo.
—— Tas “gyslas” tuoj atkirpk, kad biity lengviau su likusia virsutine dali-
mi tvarkytis. Uzbaig visg skalbimg, kaip ir paprastai. Ateitiai bus reika-
lingos — taip graZiai jas suvartosi! — Ka, suplySusias ateity galésiu su-
vartoti? Ir dar: GRAZIAI SUVARTOTI! — Reiskia: bus dar ir vartoja-

mos, ir grazu!? — Taip, aiskino mano kaimyné. Saulés spinduliai ir oro
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drégmé ta visy uzuolaidy apatine dalj susilpnina, todél greiciau sutrinyja,
o mes kaltiname save, kad skalbiant tas atsitiko...

Padariau visg, kaip kaimyné pataré, biitent: — I8dZitivusias uzuolai-
das truputj apdailinau — (paprosijau), kad galéciau geriau atmieruoti

ir atsiiiti apacig. VirSus jau buvo gatavas i§ fabriko. Pasisiuvau graZias
virtuvés ir prausyklos langams apatines uzuolaidy dalis. Uzbaigusi siuvi-
ma, graziai sudailinau.

Skalbiu virtuvés ir prausyklos langy uZuolaidas. Nepaspéjau j mui-
lota vandenj sumerkti ir... Oh, ooo... Ir ¢ia i§ apatiniy daliy liko tik sku-
durai, reiskia — uZuolaidy nebéra! Mano kaimyné visa teisingai iSprana-
Savo. Baigiau virutines dalis skalbti. ISdailinau. Apatines dalis persisiu-
vau i¥ svetiy kambario sveiky likusiy daliy. Ir suvartojamos, ir grazu!

Ir vél lyja! Lijo vakar, lijo uzvakar. Visur jau primirke... Rodos jau
uztekty. O &ia, pila ir pila! Vélus popietis. Grj§ mano ir kity vyreliai i3
darbo — nuvarge ir alkani. O Gia iSeiti ka nors vakarienei nusipirkti tie-
siog neimanoma. Atsidariau Saldytuva, apziiiréjau; veik tuscias. Tik tarp
dviejy lék3tiy suvoztas likes vienas kotletas, tarp kity, gabalélis keptos
kiaulienos, kitur pora gabaléliy vistienos. Nei to, nei to, nieko vakarienei
neuzteks. Kas daryti? O pilvas yra miisy visy valdovas-karalius!

Nuéjau pas savo kaimyne; ji man &ia visai arti. Mano kaimyné jsi-
leidusi mane vidun, émé Sypsotis. Gudri ji, kaip lapé... Tai ji nesiklausy-
dama visg girdés; tai neziirédama matys! Be jokiy jvady, isdésciau savo
riipes¢ius dél vakarienés: kad turiu tik “liekany”, ir ty mazai. Mano geroji
kaimyné mane iSgelbéjo i3 to riipestio. Ji pataré man Stai ka:

— Paimti visus liku¢ius — visas tas tris “mésas”, smulkiai supjaus-
tyti, pridéti geroko didumo svogiing, viena kiausinj ir viskg gerai sumai-
Syti. Druskos nereikia; visos mésos buvo pasiidytos pirmame gaminime.
Padaryti teslag: — Sumusti vieng kiausinj j puoduka ir pripildyti jj Saltu
vandeniu. Supilti visa j dubenj-bliidg. Dadéti viena SaukStelj druskos, ir
tiek milty, kad padaryti kietoka tedla, galima koGioti. Déti “mésy misinio”
pilng Sauksta ant plonokai iskociotos teslos netoli krastelio, ir krasteliu uz-
versti-uzkloti. Tada su stikline prispausti ir pasukinéti. Pakeélus stikling,
bus visas atsipjoves ir kraStai susilipde. Bet dar tuos sulipdytus kraStus
pirdtukais suspaudyk — nepasitikék stiklinés “darbui”. Virinti pasiidyta-
me vandenyje apie 20-30 minuty. Vadinsime juos: Kaimynés Virtiniai,

Stalan duodant uZpilti tirpytu sviestu, ar riigi¢ia grietine. Prie jy tin-
ka visokie salatai.

Mano kaimyné pataré taip suvartoti visokig atlikusig mésa, net kepe-
nis ir inkstus, sukombinuojant kelias mésy riiSis. Suvartosi visas liekanas,
ir tuo patiu sykiu patieksi kg naujo! Mane vyras netik pagyré uz gardzig
vakariene, bet dar ir pabuéiavo. Broné Ivaskiité

“Ypatingu biidu rekomenduoju jums vaikuéius. Su dideliu atydumu pri-
zinrékite ju kriks¢ioniskq iSaukléjimq; duokite jiems knygy, kurios moko kaip
nugaléti ydas ir jsigyti dorybes.” — Pijus IX
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IS KITO PASAULIO
SVENTUJU VELIY MENESIO SAJUNGIETEMS PATARIMAI

Aidai i$ pragaro: Kokios jus esate laimingos. Dar gyvenate dabarty; o mes
jau amzinybéje. Vertinkite laikg. Kg mes neduotumém kad turétumém nors
sekunde kurioje galétumém prabilti — “gailiuos”. Jisy maldos mums ne-
naudingos delto kad mes miréme sunkiose nuodémése. Vietoje ISpazinties
tyraus maloniy vandens, ir vietoje Sventos Komunijos saldZios amzinosios
Duonos, per nuodéme mes pasirinkome netikétai kartaus vemdens ir sugedu-
sios duonos; tas yra, nepadorumo, neapykantos, Sventvagystés. Kai buvome
ant Zemés, mes visiSkai atmetéme Dievo malones. Dabar miusy likimas yra
nepaliaujanc¢iai kentéti. UZmirskite mus amzinail

Pasiliekame, Pasmerktos vélés pragare.
Aidai i$ skaistyklos: Neuzmirskite misu. Pasimelskite uz mus savo lapkric¢io
susirinkime. Nors mes tikros, kad matysime Dievq, vistiek labai skaudu lauk-
ti tos laimingos dienos. Mielos Sesés! Darykite atgailg, biikite labdaringos,
mylékite vienq kitq su antgamtine artimo meile, kad neatsirastumét pas mus.
Visai nereikalinga PER SKAISTYKLA dasiekti Dangy! Jeigu priimsite Pas-
kutinj Patepimq su giliu, nuosirdZiu gailesCiu ir uz lengvas nuodémes, galé-
site keliquti tiesiog i Dangaus karalyste. Mes ¢&ia nenorime jokiu kuopuy
isteigti! Pasiliekame, Pilnos vilties vélés skaistykloje.

Aidai i$ Dangaus: Mes vedame nuolatinj naujy nariy vaju. Visas priimame,
bet ypatingai laukiame Sqgjungiediy. Cia randasi keleta skaitlingy kuopu.
Malonékite nemanyti kad mes linkime jums greitai mirti, bet jeigu tuojau
Dievas jus pasaukty, priimsime jus mielai. Verta viskq pakesti, kad jsirasyti
i misy kuopas. Ar atmenate Sv. Povilo ZodZius? “..a$ viskq praradau idemt
pazinti mano VieSpatj. Dél Jo af iSsizadéjau visa ir laikau lyg mesSlu, kad
laimééiau Kristu...” (Pilyp. 3:8). Iki pasimatimo,

Pasiliekame, Laimingos vélés Danguje.

FOR ALL SOUL’S DAY

Jesu, by that shuddering dread that fell upon Thee;
Jesu, by that cold dismay which sickened Thee;
Jesu, by that pang of heart which thrilled Thee;
Jesu, by that mount of sins which crippled Thee;
Jesu, by that sense of guilt which stifled Thee;
Jesu, by that innocence which girded Thee;
Jesu, by that sanctity which reigned in Thee;
Jesu, by that Godhead which was one with Thee;
Jesu, spare these souls which are so dear to Thee;
Who in prison, calm and patient, wait for Thee;
Hasten, Lord, their hour, and bid them come to Thee;
To that glorious home where they shall ever

gaze on Thee.
— Cardinal Newman



DAUGIAU JVAIRUMO

Prabégo vasara su savo seimais, atostogomis ir piknikais. Artéja ru-
duo su ilgesniais vakarais, vésesniu oru; atgija energija ir noras daugiau
veikti, kaip namuose, taip ir organizacijose. Reta kuri neisvaZiavo nors ke-
lioms dienoms; kuriai neteko susitikti su naujais Zmonémis, jgyti naujy
jspiidziy, pajvairinti savo protavima naujomis mintimis — reiskia, alosto-
gos buvo jdomios ir naudingos.

Bet dabar, rudeniui atéjus, ar nelaikas pagalvoti, kaip geriau sunau-
dojus savo jgytus jspiidZius ir naujas mintis? Esame sajungietés nedelto,
kad kas nors verté mus jsiradyti, bet delto, kad kas tai tokio Motery Sajun-
goj buvo patrauklu ir atitiko miisy asmenybei. Tai-gi, didZiuojamés esan-
Cios narémis didziulés organizacijos. Tuo paéiu, jautiame kad ta organi-
zacija galéty buti Simteriopai didesné—ijeigu .. ...

Ak tas amzinasis “jeigu”! Teko biiti pastargjame Motery Sajungos
seime, ir ten dalinai atradau atsakyma j ta “jeigu”. Vieng rytg atéjus j po-
sédj, zitriu, koks tai braiZinys iSstatytas. Priéjusi pamaciau jvairio didZio
juodus stulpelius padengtus su ivairiais Zaliais ir raudonais stulpeliais, o
kiti be jokio stulpelio. Vienas stulpas prasiSoves u# visus kitus, traukte-
traukia j save démes;j.

Tas braizinys, pagamintas miisy buvusios redaktorés Matildos Paulu-
konienés, vaizdZiai parodé kuopy augima Zaliais stulpeliais, smukimg pa-
vaizdavo raudonais, o tas, kurios ant ivetos stovéjo tik juodais stulpeliais.
Laikotarpis skaitomas nuo pabaigos 1951 mety iki 1955 mety. Negaliu
tiksliai i3pasakoti visas smulkmenas to braizinio, bet auk3Eiausis stulpas
atvaizdavo skaitlingiausia Motery Sgjungos kuopa, Worcesterio 5-tgjg, ku-
rios ribose seimas jvyko.

Nezinau ka kitos atstovés galvojo pasiZiiiréjusios j tg braizinj, bet man
kilo klausimas, kodél $i kuopa auga, o kitos tiinoja vietoje arba mazéja?
Sesiju laike néra galima nuodugniai iSsikalbéti, ta¢iau patyriau, kad 5-toj
kuopoj ne tik darb3tios narés, bet valdyba stengési kiekvieng susirinkima
kuomi nors pajvairinti — kaip tai, trumpom paskaitélém, diskusijom, pra-
mogélém, j kurias pasikvietiama dar Sajungon nepriklausanéias. | valdy-
ba ir prie visokios darbuotés jtraukiamos ir kvie¢iamos Cia-gimusios ir
naujosios ateivés. Darbuotei vartojama lietuviy ir angly kalbos, tokiu biidu
nei vienos nei kitos negali jaustis paneigtos ar atstumtos. Kuopa susirin-
kimus laiko reguliariai — Ziemg ir vasarg. Jei tokia tvarka yra sekminga
vienoj kuopoj, ar-gi nevertéty ir kitoms kuopoms pasekti §j pavyzdj?

Daznai girdisi nusiskundimas, kad maZai nariy atsilanko j susirinki-
mus, ir tos padios, tik spéjo uzsimokéti duokles ir jau béga namon. Paklau-
sus. kodél nelaukia susirinkimo, daZniausiai numoja ranka, ir, suerzintu
tonu atsako — et, kada ¢ia dar prasidés — jau devinta valanda, o man toli
parvaZiuoti j namus. Imkime Apivietos Skyriaus nare, ateis j vieng-kity
susirinkimg, bet nerasdama nieko i§ kultiiros atzvilgio, taip-gi pamos ranka
ir jau tiek tematysi ja.
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Kame-gi i3eitis i§ tokios padéties? Cia daug priklauso nuo pirminin-
kés sugebéjimo vesti susirinkimg. Gera pirmininkeé i§ anksto turés paruosta
dienotvarke; susirinkima visuomet atidarys nustatytu laiku, ir tuomi jpra-
tins nares prie punktualumo. Pati nesileis j ilgas kalbas, tus¢ius iSvedzio-
jimus, prilaikys ir nares nuo iskrypimo i§ véZziy iSduodant raportus, reika-
laujant, kad tai bity daroma trumpai ir aikiai. Tokiu biidu atliks laiko
paivairinti susirinkimg kitokiais dalykais.

Teklé Ringaité

KA IR KUR MTGSU MOTERU SAJUNGOS KUOPOS VEIKIA

Kiekvieng ménesj laukiu, kada Motery Dirva ateis j mano namus. Pir-
miausiai jieskau kiek nariy i§ kur prisirasé. Zinau, kad Motery Sajunga
buvo suorganizuota Illinois Valstybéje. Siandien turime 14 kuopy, o rodos
Lietuviy Kataliky baznyéiy Illinois valstybéje yra daug daugiau. Klausi-
mas, kodél kiekvienoje parapijoje néra Motery Sajungos kuopos? Ar nesi-
randa, kas galéty tose parapijose suorganizuoti nauja kuopa? Dirva grazi
ir plati.

Kai kuriose parapijose yra net dvi kuopos, tai yra Gimimo P-lés Sv.,
Chicagoje ir Sv. Antano, Cicero, Illinois. Teko pasikalbéti apie tas kuopas
su kaikuriom narém; jos sako, kad abi kuopos labai graziai veikia organi-
zacijos ir parapijos gerovei. Linksma girdéti! Ir $tai, skaitant Motery Dir-
va pastebéjau, kad dvi kuopos, 46-ta ir 48-ta, per praéjusj vajy naujy nariy
prirasé daugiausiai; beveik visos jsira3é j pomirtinés ir paSalpos skyrius.
Bravo! Ar negali kitos kuopos ta patj padaryti?

Sgjungietés, mes visos turétume pasidarbuoti miisy patiy organizaci-
jos gerovei. Ar ne teisybe raSau? Jei mes kiekviena, eidamos j kuopos su-
sirinkimg kas ménesj nusivestumém po vieng nauja nare jradyti j Pasalpos
arba Pomirtinés skyriy, uztikrinu kad misy “DRAUDIMO” (Insurance)
Departmentas neSaukty: “VERKIANCIAI REIKALINGA MOTERU SA-
JUNGAI NAUJU NARIU” (Crying need of new members for the Women’s
Alliance). Vasaros atostogos jau pasibaigé ir oras jau darosi vésesnis. Ban-
dykime kg-nors daugiau nuveikti Motery Sajungos gerovei.

Motery Dirvoj skaitome, kad tiktai viena kuopa Michigan valstijoje
darbuojasi dél naujy nariy; tai yra 42 kuopa, Grand Rapids. Kg veikia
51, 54 ir 64 Detroite? Ar jos pasiduos 42-rai kuopai? Rodos praeitas sei-
mas priémé kvietimg, kad sekantis seimas jvykty Michigane. Jeigu gerai
atsimenu, 54-ta kuopa kvieté. (Wake up Detroit, Michigan!)

Ruoskités prie sekanéio naujy nariy vajaus kuris prasidés sausio 1-mg
dieng, 1956. Kvietimui seimo j Detroitg, pagal Centro rastininkés pranesi-
ma praeitame seime, Valstija turi turéti penkias kuopas. Yra vilties kad
jos suorganizuos tg kuopg, ir neapvils seimo nutarimo.

Uzteks iki kitam sykiui.

Sena Saqjungieté
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CENTRO PIRMININKES LAISKAS

Gerb. Sajungietés:

Buvo malonu pasimatyti su seserimis sgjungietémis ir pasidalinti min-
timis laike seimo. Buvo prizady darbuotis ateinantiais metais; manau, kad
tie prizadai bus iSpildyti.

Pagal naujus jstatus, naujai isrinkta valdyba pradés savo pareigas
vykdyti su naujais metais. Dékoju iSeinanéioms valdybos naréms uz saZi-
ninga darbg ir sveikinu naujai isrinktgsias: M. SrupSiene, A. Hussey ir M.
Drukteniene.

Seime, miisy redaktoré rezignavo. Gaila, kad ji atsisaké i3 savo pa-
reigy nes ji labai saziningai dirbo — i$ visos Sirdies dél Motery Sajungos
gerovés. Mes visos jvertiname jos nuveikta darba ir apgailestaujame jos pa-
sifalinima. Dékojame Matildai Paulukonienei, kad ji pasisventé per ketu-
rius metus Motery Dirva isleisti.

Sveikinu nauja redaktore, Dale Murray, kuri taipgi turi geras kvalifi-
kacijas redaktorés pareigoms. Linkiu jai geriausiy pasekmiy naujame darbe.

Su seseriska meile,

Julia Mack

“Gyvenimas yra tiltas, naudokis juo, bet nestatyk namy ant jo. Tai néra
tuséia svajoné, gimusi bepro¢io galvoje; Sirdyje aiskiai aidi, kad mes esame
gime kazkam geresniam. Ir kq vidujinis balsas kalba, neapvils.” — Schiller

PADEKOS ZODIS

Jau prabégo kiek laiko po Motery Sgjungos seimo. SugrjZus j namus,
radau daugelj laisky ir pasveikinimy dél mano perrinkimo j Centro Rasti-
ninkés vieta. Rayti kiekvienai atskirg padékos laiskg uZimty daug laiko.
Tom, kurios seime balsavo uZ mane; visom kurios linkéjo man pasilikti
rastininke, ir tom kurios prisiunté sveikinimus, tariu vienu ZodZiu nuosir-
dingiausiai didelj a¢ia! Kol mano sveikata ir laikas leis, prizadu darbuo-
tis ir ateityje taip kaip darbavaus praeityje per 31 metus. Labai noréjau at-
sisakyti Siame seime, bet nesirado kandidaiy. Prie progos nuolankiai pra-
Sau kiekvieng nare, kuopy ir Apskri¢iy valdybas, visas Centro valdybos
nares ir miisy nauja redaktore padéti man visuose reikaluose. Jei Sgjun-
gietés visos dirbsime i vieno, ranka rankon, esu tikra kad per tuos du me-
tus miisy Sgjunga padidés naujy nariy skai¢iumi. Netrukus prasidés naujy
nariy vajus. Ruoskimés prie to darbo, kad pasekmés biity geros ir kad ga-
létume pasidziaugti jos vaisiais. Kur bus vienybé, ten bus ir galimybé nu-
veikti visus miisy darbus miisy organizacijos gerovei.

Kuopos kurios neturi nauju nariy jstojimo “Aplikacijy” prafau man
paraSyti, a8 jums prisitisiu.

Marijona Vaiciiniené, Centro Rastininkeé.
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PRANESIMAI

Kuopu Valdyboms ir Kiekvienai Narei

Kuomet naré suserga ir pasiduoda “PaSalpai” ji privalo tuojau duoti
zinig kuopos rastininkei. Kuopos rastininké turi priduoti ligonei tin-
kamas blankas, kad bity laiku i8pildytos ir pasiystos j Centro rastine.

Ligoné ir kuopos valdyba privalo blankas perziaréti, patikrinti ar
klausimai tinkamai ir pilnai yra atsakyti. DaZnai Centro Rastininké
cauna blanka kurioje atsakyta tik du ar trys klausimai. Blankos turi
biit pasiystos atgal uzbaigimui, ir tas sudaro Centrui ir kuopai berei-
kalingas iSlaidas.

Ant visy blanky turi pasiraSyti pati ligoné ir kuopos valdyba.

Kuomet naré mirsta, kuopos valdyba privalo prisiysti j Centro rastine
(a) Narés paliidyma kurj iSdavé Centras, (b) paliidymg mirties
(proof of death) i§ Health Departmento. (¢) Mirties paliidymg iSpil-
dyta vietinio Kunigo ir kuopos valdybos. Jeigu naré mirty bidama po
pasalpa, tada turi i8pildyti ir numerio tre¢io blanka del paSalpos is-
mokéjimo.

Pagal centro knygas randasi kad kai kuriy nariy pomirtinés pavelde-
tojas yra mires, ir naré néra permainius savo pomirtinés. Tokiai na-
rei mirus, susidaro daug nemalonumo pomirtinés i¥mokéjimui. Kuo-
py radtininkés ir pacios narés privalo ta dalykg sutvarkyti. Permai-
nant pomirtinés paveldéjo vardg turi iSpildyti tam tikrg blankg. Kuo-
py rastininkés turi turéti pas save tas blankas, iStikus reikalui. Reikia
i¥pildyti ta blanka ir kartu su senu paliidymu ir 50 centy prisiysti j
Centro Rasting. Centro Rastininké gavusi blanka tuojau iSraso nau-
ja paliidymg. Patartina narém, kurios turi labai senus pomirtinés pa-
liidymus, pakeisti ir gauti nauja paliidyma.

Patartina kuopy rastininkém turéti pas save visas reikalingas blan-
kas, kad turéty priséjus reikalui. Daznai prireikia bent kurios blan-
kos, neturi pas save. RaSo Centro rastininkei: “prisiysk kogrei¢iausiai
blanky, nes neturiu nei vienos.” Reikia suprasti, kad rastininké ne-
gali bégti tu¢-tuoj j pasta su blankom, nes rastininkeé turi ir kity Sgjun-
gos darby.

Motery Sajungos Centro Dvasios Vadui yra svarbu turéti kiekvienos

kuopos Dvasios Vado pilng vardg, pavarde ir antrgsa. Jei randasi raStinin-
kiy kurios tai nepadaréte, prasau atsiysti ko greitiausiai, kadangi noriu pa-
siysti Centro Dvasios Vadui pilng sarada. Uz tai i§ anksto tariu adii.

Marijona Vaiciiniené, Centro Rastininké
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WELCOME WELCOME WELCOME WELCOME

SVEIKINAME NAUJAS NARES — NEW MEMBERS

2 kuopa Skyrius
StefanijasDigPareiqishiss s S g e Bl Pomirtinés
AdeleRThomasitaeeit- et o T g T e A e ”
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Gaila, labai gaila, kad 53 kuopa, Linden, New Jersey, neprirasé tas visas
nares laike misy nariy vajaus; jos buty laiméjusios $25.00 United States
Government Bond uz prirasyma 25 nariy j Apsvietos skyriu. (Better luck next
time!) NuosSirdziai prasau visu pasistengti padidinti miasy PasSalpos ir Pomir-
tinés skyrius, nes tas labai svarbu. Visos kuopos, apskri¢iai, direktorés ir vi-
sos Sqjungietés turi laiko prisirengti iki SAUSIO 1 d. A$ zinau, jei mes no-
résime padidinti savo nariy skaiciy, tq ir padarysime. Motery Sqjungos 48-tos
kuopos abi GARBES NARES, biitent, Ponios Stasaitiené ir Zakariené, man
pareiské, kad jos per Vajy bandys gerai pasidarbuoti gauti nariy j Pasalpos
ir pomirtinés skyrius. O kq kalbéti apie miisy jaung Sqjungiete, MARIJONA
GENIS. Ji graziai pasidarbavo per praeitq vajy. Priraé net septynias prie
pasalpos ir pomirtinés ir tris prie ApSvietos. (Bravo, Marijonal Believe me,
we are fortunate to have you in Chapter 48. More power to youl) Misy 48-ta
kuopa didZiuojasi turédama nare M. Genis.

Negaliu praleisti nepaminéjusi ir &ia-gimusiq, joung K. Sukiene, kuri
eina pirmininkés pareigas 53 kuopoj, Linden, New Jersey. Dveju ménesiy
bégyje, prirasé Apsvietos skyriun vir§ trisde$imtj nariy. Daugiau tokiy Sqg-
jungie€iy! Kur yra noras, ten ir pasekmés. A lauksiu i$ kity kuopy naujy
nariy.

Marijona Vai¢iuniené, Centro Rastininkeé
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NAUJAM VIRSELIUI KONKURSAS

Pereitas Motery Sgjungos seimas nutaré pravesti konkursg naujam
“Motery Dirvai” virSeliui, kadangi dabartinis virSelis baigia savo amziy
ir nauja kli§é yra reikalinga.

Kiekvienas asmuo, neZiirint amZiaus nei profesijos, gali konkursan
stoti.

Cia randasi gera proga dalyvaujantiems iSreiksti savo gabumus,

Kvietiu visas prisidéti prie Sio darbo, ragindamas draugus-es piesti
virSelius, idant konkursas baigtysi sekmingai.

Red.
KONKURSO INFORMACIJOS

Konkursas tesis nuo lapkr. 15, 1955 iki sausio 15, 1956.
2. PieSiniai turi bati atlikti juodu rasalu (India ink) ant popieriaus ne-
mazesnio, kaip 614”x10”.
3. Pirma premija, $25.00; antroji, $15.00.
Piediniai nebus graZinami, pasilieka “M. Dirvos” nuosavybe.
Visi pieSiniai siun¢iami Siuo adresu:
Motery Dirva
4233 S. Mozart St.
Chicago 32, Illinois
Konkursantai savo tikra varda ir adresg prisiunéia atskirame uZdara-
me voke; ant pieSinio nepasiraso.
6. Teiséjos: Redaktoré, D. Murray; Antonia Wackell; Genovaité Kaneb;
pasitariant su Centro Valdyba.

*
CONTEST FOR A NEW COVER

The recent convention voted that the Alliance promote a contest for a
new “Women’s Field” cover, in view of the fact that the present cover has
been used for nearly 40 years, and is beginning to show signs of wear.

The contest is not restricted in any way. Anyone may enter!

Here is an opportunity for amateur and professional alike to try their
skill. Let’s all get behind this contest by encouraging capable individuals
to enter. EDITOR

CONTEST RULES

1. The contest is open to all. Effective Nov. 15, 1955. Contest closes
January 15, 1956.
2. Sketches must be done in black-and-white, using India ink on a sheet
measuring NOT LESS than 614 x 10 inches.
First prize, $25.00. Second prize, $15.00.
IS)l.celcl,l’es will not be returned, but become the property of “Motery
irva”.

—

S
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5. All sketches must be sent to:
Editor, Motery Dirva
4233 S. Mozart Street
Chicago 32, Illinois
No names are appear on the sketches. However, complete name and
address should be included in a separately sealed envelope.
6. The decision of the judges is final. Judges: Editor, Mrs. Dale Murray;
Mrs. Antonia Wackell; Mrs. Genevieve Kaneb, consulting with the
National Board.

A MONTH OF REMEMBRANCES

During the month of November, the Church makes a special effort to
impress upon us the needs of the Souls in Purgatory. These are our friends
and loved ones who, as St. Augustine says: “have departed this life, not
so bad as to be deemed unworthy of mercy, nors so good as to be entitled
to immediate happiness.” They are, therefore, compelled to undergo a
process of purification hefore they are admitted to the joys of heaven.

There is always something sad about a visit to a cemetery. Sagging
stones, inscriptions that grow indecipherable, and fading flowers, add a
pathetic note to one of life’s darkest mysteries. Yet, these are but the out-
ward evidences of the corrosive effect time has upon our memories. We
forget the dead so soon!

When a friend or loved one dies, our grief may be quite genuine.
Sometimes people wonder how they are ever to bear the burden of life and
its problems without the companionship and strength of one lately departed.
But we become accustomed to the absence of the very closest intimates. Soon,
new interests occupy our attention, new faces surround us, and new friends
eraduvally supplant the old in our affections.

Life does go on, and it would be morbid and spiritually unhealthy to
live exclusively in times that are past and gone. Yet we should not banish
the DEAR DEAD from our concerns. We owe a debt of justice or gratitude
to some: parents, priests, teachers, friends and benefactors. Perhaps there
are souls now in Purgatory who are there because of our example, or be-
cause of our cooperation in the faults for which they are being purified.

The POOR SOULS do not ask for futile tears or morbid sentimentality.
They ask for our prayers, our sacrifices, and remembrance in Holy Mass.
“Lay this body anywhere,” said Monica to Augustine, “let not the care of
it in any way disturb you. Only this I ask of you, that you remember me
at the Altar of the Lord, wherever you are”. Be sure to do all you can to

help the Suffering Souls in Purgatory.
— Monsignor Louis J. Mendelis

Ed. note: The Rt. Rev. Monsignor Mendelis is pastor of St. Alphonsus
Church, Baltimore’s center for novena devotion in honor of Our Lady of
the Miraculous Medal,
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DEO GRATIAS

Thanks be to God for His goodness to me,
Thanks be to God now and in eternity,

Thanks be to God for the wonders He has done.
Thanks be to God for His dear and only Son.

Thanks be to God for our sweet Virgin Mother,
Thanks be to God for becoming our Brother.
Thanks be to God for His body and His blood,
Thanks be to God for this legacy of love.

Thanks be to God for His Sacred Heart benign,
Thanks be to God for this treasure Divine.
Thanks be to God for my Angel Guardian bright,
Thanks be to God, morning, noon and night.

Thanks be to God in all ages and all climes,

Thanks be to God one hundred thousand times.
Thanks be to God in my joy and in my sorrow,
Thanks be to God for today and for tomorrow.

Thanks be to God in my illness and my health,
Thanks be to God both in poverty and in wealth.
Thanks be to God at my work and at my prayers,
Thanks be to God in my troubles and in my cares.

Thanks be to God in my life and at my death,
Thanks be to God when drawing my last breath.

And when, lifeless, my poor heart
Shall lie under the sod,
May my soul sing in Heaven,

Thanks be to Thee, O good and generous God!
15
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The editor has her say by way of ...
CASUAL COMMENT

AM I MY BROTHER’S KEEPER?

While scanning a recent issue of DRAUGAS (the only Lithuanian
Catholic DAILY newspaper in existence), my attention was drawn to a
seemingly unimportant news item. Perhaps, the magnetic attraction occurred
because I’ve begun to develop an eagle-eye for news items concerning wo-
men and the women’s world. Whatever the explanation for this captivation,
I found myself engrossed in a story of modern-day crusaders living in the
interior of Peru, combating not only the elements; the hazards of an un-
familiar habitat; but, uncivilized inhabitants as well. Their only compensa-
tion for years of arduous labor was the knowledge that the Word of God,
together with a mission, was evolving from the maze of tangled jungle,
uneducated minds and spiritually deficient souls.

The story of this formidable existence is told in a letter written by
Sister Mary Heart of Jesus, a missionary nun.

Sister Mary (Apolonija Valeikaité) was born in Ukmergg, Lithuania.
The way in which she arrived in an obscure Peruvian mission from her
native land, undoubtedly is a thought-provoking tale in itself. Yet, Sister
writes, althought the obstacles are great, she derives great satisfaction in
being able to help others.

Father Santamaria Juan is in charge of the little mission. Because so
much of these tropics are inaccessible, the best mode of transportation is
by boats, which the missionaries build themselves. A short time ago, their
boat sank and with it the one-and-only 10hp motor. Another can be built,
however, there are no funds to replace the motor. In addition, the clothing
ruined in the mishap had to be replaced, which was an almost impossible

task.
Like so many missions, striving to overcome insurmountable odds on

foreign soil, this mission is without funds. A church ,begun FIVE years
ago, stands unfinished. While the small Catholic mission struggles for
survival, the nearby Protestant missions have sufficient funds which enable
their missionaries to travel about the country by AIR!

For the past four months, rising river waters caused . the area to
resemble the city of Venice. Fortunately, the mission is situated on higher
ground. However, streaming onto the dry terrain are snakes, crocodiles, and
other dangerous reptiles, keeping all about in constant strife. One would
think this would be trouble enough to cope with, but — THERE’S MORE!!
The uncivilized population have taken to killing the men and stealing the
women!!!!!

Perhaps, mine is a much-too-vivid imagination, but as I read the story,
I felt cold shivers creeping over me. This, without a doubt, is a pathetic
situation which no fervent Catholic can ignore. I realize only too well that
we are repeatedly requested to contribute to many charities by our Church
and our community, but, in view of the desperate plight of this Peruvian
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mission, can we conscientiously neglect the plea for aid? While money is
an absolute necessity, the mission is in need of clothing and the like.
. . . . . . . d 2
Why not consider “adopting” this mission and making it SQ)unga’s
own? Our members have always been most generous to worthy causes; let’s
not by-pass this one. Discuss it at your meetings, then write for further
information to: i e .
; Maria Sirdies Jézaus, F.M.M.
Colegio “Maria Immaculada”,
Requena, Peru, S. A.
. 99
Is there a better answer to the question — “Am I my brother’s keeper?

-

PLAIN AND FANCY
by Vicky Leone

-

One of the most pleasant ways to do the honors for Thanksgiving Day is a
buffet dinner or supper. Its simplicity and ease is of special benefit to
hostesses who do their own planning, cooking and serving. Your friends
will find it a delightful diversion, too. This is a menu that you can use for
any holiday. All the recipes, except the turkey, can be prepared in advance.
This leaves only the stuffing and roasting of the turkey to be done on the
day you serve.

MENU OF THE MONTH

Buffet Supper
*Holiday Relish Tray
Roast Turkey with *Pork Sausage Dressing
Rolls, Butter Cranberry Sauce
“Pumpkin Pie with Whipped Topping
Hot Coffee

Crisp and colorful pimento-cheese and celery pin wheels, perky red radish
roses. and juicy black olives speared through centers by bright carrot-stick
bundles, arranged on your prettiest tray will complement any hearty dinner.
To prepare the pin-wheels, separate crisp celery stalks, wash, dry with a
clean towel; stuff with pimento cheese spread, (commercially prepared).
Press stalks together, overlapping, as clery grows. Wrap in waxed paper,
secure with rubber bands. Chill for several hours until cheese is firm, slice
in half-inch thick pin wheels with a sharp knife. In spite of the convenience,
stuffing the turkey several hours ahead or the day before is not recommend-
ed. However, it is quite safe to get bird ready, make the stuffing ahead
of time and then keep both separately in the refrigerator until time to stuff
and roast. For a new taste teaser, try a pork sausage dressing. You’ll need
1 1b. pork sausage meat for a 12 Ib. turkey. Fry the sausage 12-15 minutes,
breaking it up as it cooks. Add drippings and meat to your own favorite
dressing recipe. However, omit the butter usually called for.

This pumpkin pie is not only easy and quick, but it’s fun to make too.
Turn on oven and set at 450 degrees. Mix in a bowl 14 cup brown sugar,
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2 teaspoons flour, 1/ teaspoon salt and 114 teaspoon pumpkin pie spice.
Add and stir until smooth 1 cup canned pumpkin, 1 cup evaporated milk,
1 slightly beaten egg and 4 teaspoons dark molasse. Pour into pie pan lined
with unbaked pastry made with pie crust mix. Bake until firm for about
30 minutes. When cool, decorate your pie by putting on whipped cream
around edge of pie with two teaspoons forming little peaked caps.

LEFTOVER HINT OF THE MONTH

Break leftover turkey bones and cover with cold water in soup kettle.
Add 1 stalk celery, 1 carrot, 14 chopped onion and salt to taste. Cover and
simmer for 2 hours. Drain, add 1 cup diced turkay meat for every quart
of stock. Serve immediately.

HOMES ARE MADE, NOT BOUGHT

Marijona E. Cizauskas

Finishing off a separate room for a school boy or girl can be a profit-
able project.

You can find lots of authorities (probably with no children of their
own) who will pontificate on the theme of how a private room contributes
to the development of an adolescent’s personality.

But, in plain words, there’s no denying that the yougster will like the
idea and besides it can add value to your house.

Whether this room involves conversion of an attic, breeze-way, or the
corner of a dry and airy basement, it should not be regarded as a temporary
expediant. You may thing that within too few years, Junior or sister will
finish school and soon fly the coop; however, good use can always be found
for a well-planned and permanently finished extra room.

A wood-paneled room is especially appropriate for a boy as well as
for future use as a den. This has an informal and rustic tone and still it
has dignity, too, because of its early American backround. You can achieve
gorgeous effects with wood-paneling without spending a fortune. One of
its big advantages is the fact that you don’t have to redecorate if you stain
the wood or wax it to keep its natural appearance, Some of the most beauti-
ful pine paneling in historic houses never was finished in any manner.
Instead, it was merely allowed to mellow with age and with whatever oil
or grease it picked up from the air.

If you prefer, you can paint any kind of wood paneling in the Wil-
liamsburg style. The only trouble with painting is that it will call for a
tough removal job if any one ever wants to get down to the natural wood.

A good tip on staining decorative paneling such as knotty pine, is to
stain and seal the boards on both sides and all edges when you have them
cut to size and before you nail them into place.

See you later —
18
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Election of new officers throughout the
chapters is drawing near. Have you considered. ..

HOW SHALL I VOTE?

The National Council of Catholic Women has published a booklet entitl-
ed, “The Role of Leaders”, which is dedicated to the Catholic women, young
and old, of our country who courageously accept the difficult and necessary
task of leadership. Here, in part, are a few suggestions found therein:

SEE AND PONDER!

The Catholic leader “must study thoughtfully the map of her diocese, of
her deanery, the plan of her parish, saying to herself: I have accepted this
responsibility... I and no one else will perform these duties.. no one will
attend to them for me, because I and I alone have accepted this office and
must fulfill its obligations. I will be given the grace... at a certain time... for
a certain thing... that falls within the scope of my official duty. —OR—NO
ONE."

LEADERS

A competent leader is essential to good organization. Our feminine army
of Catholic Action will be such as are its leaders. “In the government of the
world,” Father Bessieres says, "a rule will never take the place of devotion;
nor will paper plans be the equivalent of a leader; nor a roll of parchment,
a HEART. Every man, every Christian is called to serve his brethren. To
bring to this service a maximum of power is a duty. Anyone who can become
aleader is quilty if he refuses the task. The frightful march of anarchy,
unleashed upon the world, is due to the inaction of thousands of potential
Catholic leaders. Everyone who has received the gift, or the charge, of ex-
ercising by word, by pen or by action, an influence over minds and wills
is a leader, either for the salvation or the ruin of his brethren.

QUALITIES OF THE LEADER

In Catholic work, we need qualities of a superior order — of a super-
natural order. Our leader will have, therefore, deep, sincere piety, centered
in daily participation at the Holy Sacrifice of the Mass and reception of
Holy Communion. Daily meditation will develop in her a spirit of constant
prayer.

Our leader will be animated by the spirit of devotedness, of sacrifice and
renunciation. She will be careful to perform all her actions with purity of
intention and uprightness. Sincere humility and true simplicity, supplemented
by constant kindness, must be accompanied by a holy courage, a persevering
will and a tenacity of purpose that will not yield to rebuff.

The leader will never fail in respect for established authority, in whom
her spirit of faith will see Christ Himself. Nevertheless, she must face the
whole of her responsibility and carry it fully within the sphere left to her
initiative.
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OFFICES AND DUTIES

PRESIDENT: As responsible for her orgamization, she should be a leader;
the active and supernatural embodiment of the ideal of the organization;
always at the service of others:

(a) She thinks for others:

1 — Looks ahead and consults as to possible progress;

2 — Takes cognizance of defects and deficiencies;

3 — Studies and keeps informed for the general good.

(b) She represents others:

1 — In contact with the units of federation;

2 — As spokesman and defender;

3 — In making diplomatic overtures in matters of a tactical nature.

(c) She works for others:

1 — Is the soul of the group (at meetings, in recruiting members, main-
taining group spirit, activity, harmony, carrying out decisions, tak-
ing part in campaigns).

2 — Stimulates the organization of new groups.

A good president develops as much initiative in others as possible. She con-

fines herself to general matters and does not waste her energy in details.

The difficult office of president calls for firmness, flexibility, endurance;

it exacts self-effacement, humility and charity, for, as St. Francis de Sales

says: “much more humility is needed to command than to obey.” As the
servant of all, the president should not look for earthly rewards and consola-
tions.

SECRETARY: The secretary should work in close cooperation with the
president to assure uniform procedure. This office requires system and
perseverance. In large organizations the work is often divided into that
of a recording secretary and a corresponding secretary.

The recording secretary keeps an accurate record of all meetings, a file

of all reports and has all in condition for ready reference at any time.

The correspanding secretary receives all organization mail and answers

it in accordance with the directing of the officers or the decision of the

membership body.

TREASURER: The treasurer receives all moneys and dlsburses funds in ac-
cordance with the rules of the organization.

Should keep adequate records up-to-date.

Be informed on the work of the organization and its financial needs so

that she may explain to others.

CHAIRMAN: Should have true Catholic character, apostolic zeal, a vital
interest in the work of the committee chairmanship which she accepts,
a willingness to study the program, time to devote to it and a sense of
responsibility in reporting results of the committee’s work.

As our own elections draw near, let us all — in the interest of our own

organization — SEE AND PONDER!

A GOOD LEADER, A GOOD YEAR!
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HIGHLIGHTS OF THE LAST BOARD OF DIRECTORS
MEETING

A.L.R.C. Women’s Alliance Board of Directors meeting was held on
August 18th at St. Casimir parish hall, Providence and Waverly streets,
Worcester, Mass. The meeting was called to order by Julia Mack, Supreme
President.

Supreme officers present were: Julia Mack, Pres.; Ursula Daukantas,
I Vice-Pres.; Augusta Satkus, II Vice-Pres.; Mary Vaicunas, Secr.; Donna
Kamm, Treas.; Natalie Satunas, Trustee; Mary Duktenis, newly-appointed
trustee. Wy g i

The Board accepted the recommendation of the convention that Rev.
V. Valkavicius, Brockton, Mass., be named Spiritual Adviser of the organi-
zation. The Secretary was appointed to write the Lith. Catholic Priests
Union (Kunigy Vienyb&) for confirmation. Approval of the diocesan
Bishop will also be required.

* * ik 3k *

The Board accepted also the recommendation of the convention that
Dale Murray assume editorship of Motery Dirva.

e s Ol e

The membership drive for new members will begin Jan. 1, 1956 and
end July 1, 1956. Any member enrolling 5 new members will receive $5.00;
for 10 new members, $15.00. Members enrolled must be either in the Sick
and Death Benefit class or Death Benefit class only.

* o £ 0k *

Rev. V. Valkavicius offered to write several articles concerning the
new membership drive. He also promised to contact the Spiritual Advisor
of each chapter, asking for his cooperation in the membership drive.

* i Ay W *

The Board accepted the recommendation of the convention that Dr.
Milda Budrys assume the Medical Examiner post. Donna Kamm and Nata-
lie Satunas were appointed to contact Dr. Budrys and inform her of the

duties attached thereto.
* ok ok *

The Board of Directors resolved to redeem any matured bonds and to
repurchase new bonds. $20,000.00 in bonds matured in September. The
Secretary, Mary Vaicunas, and the treasurer, Donna Kamm, were authoriz-
ed to handle the transactions.

* 3 3 ® *
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SU SAJUNGIETEMIS

NEW BRITAIN, CONN.
PADEKA

Malonios ir brangios 38-tos kuopos
seserys Sqjungietés:

VieSai reiskiu jums nuoSirdziq pa-
dékq uz jvertinimg mano darbuotés
jusu tarpe, rekomenduodamos Mote-
ry Sqjungos 26-tam seimui pakelti
mane j Garbés Nares.

Nors nesijauc¢iu nuveikusi dideliy
darby Sqgjungos gerovei, bet vis sten-
giausi atlikti savo darba.

Dékoju ir uz suruostq pagerbimo
valandéle ir uz suteiktq dovanéle.

Reiskiu nuosirdzia padékq 26-to
seimo delegatéms uz pritarimq; ypa-
tingai Centro pirm., Julia Mack; M.

e Vo=

C. Serwo.

Acit visoms uz prisiystus sveikini-
mus, ypatingai V. Liutkienei, kuri
pirmoji pasveikino mane zodziu. Tai
buvo man didelé staigmena.

Aciu!!l Acdia, visomsl!!

Jums dékinga,

sY e

38 kp. rastininke

CHICAGOS APSKRITIS

Motery Sqjungos Chicagos Apskri-
ties susirinkimas jvyko sekm., rugs.
11 d. Gimimo Panelés Sv. parapijoje.
Seimininké buvo 67 kuopa.

Sekanéiy kuopy atstovés dalyva-
vo: 2, 20, 46, 48 ir 67.

Raportq apie 40-mety gyvavimo
paminéjimq, kurj suruosé 46 kuopa,
birz. 26, isdavé Dale Murray, komisi-
jos pirmininké. Isreiské padékq pa-
1apijos kelbonui, Gerb. Kanauninkui
J. Paskauskui uz priémimq: Kun. J.
Makarui kuris vadovavo baznyti-
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néms apeigoms ir palaiminimui; Pre-
latui Thomas J. Fitzgerald (direkto-
rius Chicago Council of Catholic Wo-
men), J. Dauzvardienei ir A. Satkie-
nei uz kalbas; solistéms ir visoms da-
lyvéms. Pareiské kad sekantieji pa-
déjo aukomis: Gerb. Prelatas I. Al-
bavicius, pinigine auka; Jonas La-
chawicz, gélémis; Jonas Evans, jubi-
léjiniu tortu. Raportas priimtas. M.
Vaicaniené pareiské, kad tokio jspu-
dingo paminéjimo Chicagoje néra
buve, ir kad pati jauniausioji kuopa
ji taip rupestingai ir zavingai sutvar-
ké. Narés pritaré ranky plojimu.

Izdininké negalédama dalyvauti,
igaliojo D. Murray jos raportq iSduo-
ti. Raportas priimtas.

Nutarta paaukoti $5.00 Sv. Prancis-
kaus Seseliy réméju seimui. Apskri-
ti atstovaus M. Paukstiené ir D. Mur-
ray.

Apie buvusj seimg pasakojo A.
Satkiené ir M. Vaiéitniené. Seimas
buves grazus ir tvarkingas ir 5ta
kuopa ypatingai graziai delegates
priéme.

Sudaryta komisija ripintis naujy
nariy vajumi, kuris prasidés sausio
1 d: M. Paukstiené, V. Leone, V.
Shimkus, M. Druktanis ir M. Genis.

P. Zakariené pranes$é apie televizi-
jos programq ir “luncheon party”
ruosiamq rugs. 22. Kvieté visas kuo-
skaitlingicusiai dalyvauti.

Sekantis apskri¢io  susirinkimas
ivyks sekm., gruodzio 1l-tq, Nekalto
Prasidéjimo P-lés Sv. parapijoje, kur
priims 20 kuopa. Tq dienq jvyks tra-
dicinis Kalédy pobivis su dovany
pasikeitimu. Kvie¢ia i§ anksto visas
Chicagos Sqgjungietes tq dieng pasi-
zymeti.

Susirinkimas baigtas malda. 67-tos
kuopos pirmininké, N. Satiniené, kar-
tu su A. Minelgiene pavaisino visas
dalyves.



Sqjungietés televizijoje

Rugs. 22 d., grazus skaic¢ius Sqjun-
gie¢iu ir viesniy atsilanke WGN-TV
studijoje didmiestyje dalyvauti “Hi,
Ladies” programe. Programo vedé-
jas, Mike Douglas, pravedé grazy pa-
sikalbéjima su rengimo pirmininke,
Donna Kamm, kuri pareiske, kad
Chicagos apskritis Svencia 35 mety
sukaktj. Buvo jteikta graziy dovany.

Po programo visos nuvyko j Home
Arts Guild pietums. Tikrai buvo ma-
lonu matyti toki skaitlingg burj —
net reikéjo daugiau stalu priruosti.
Dovanos buvo iSleistos laiméjimui.
Siai pramogai ypatingai darbavosi
P. Zakariené, kuri isplatino didziau-
sig skaiciy biliety.

Koresp.

LINDEN, N. J.

Motery Sajungos 53 kuopos méne-
siniame susirinkime, jvykusiam rug-
séjo 12 d. buvo tikra staigmena. Kuo-
pos nenuilstanti darbuotoja, pirm. K.
Sukiené, pristaté net 29 naujas na-
res, kurias ji pati, dviejy ménesiy be-
ayje, prie kuopos prirasé. Juy tarpe
daug éia-aqugusiy jauny motery ir
merginy.

Susirinkimas buvo gausingas ir
gyvas. Ivairiy komisijy raportai litdi-
ja, kad Lindeno sqjungietés nesnau-
dzia.

Naujoms naréms buvo iSreiksta
graziy sveikinimy. Jauna Elizabethie-
te piomisté Kristina TamaSauskaite
vykusiai paskambino vieng klasiskq
veikalg ir kompozitoriaus Kamaidio
“Oi tai tu mano”. Laiméjimo dovana
teko Atutienei,

— — —

Gimtadienio bei varduviy dienos
proga, muzikei M. CiZauskienei jos
vadovaujamas  sqjungie¢iy  choras
suruosé pagerbimo peitus Liberty
svetainéj. Acil Atutienei, kuri dau-
giausia pasidarbavo, pietis virto tik-
ru bankietu su gimtadienio tortu, ro-

s |
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ziy bukietu ir nuo choro nariy bran-
gia dovana. Cizauskiené tikrai buvo
nustebinta.

Sagjungiec¢iu  choras, apsikroves
skanumynais ir dovanomis, automo-
biliais nuguzéjo i Cliffwood Beach
pagerbti nare Jule Stanioniene jos
gimtadienio proga. Stanioniené ir jos
kaimyneé Zupkiené gyvena 25 mylios
uz Lindeno, vienok niekad neaplei-
dzia choro pamokuy.

Ilgameté kuopos rastininké Stase
Strazdiené su vyru Jonu buvo isvyke
keletai dienu j Bostong. Strazduy su-
nus leitenantas Edvardas i$ Portuga-
lijos raso, kad i$ ten vaziuoja aplan-

kyti kitus Europos krastus. Rap.
UZUOJAUTA
Narei, Elenai Kudéinskienei, nete-

kus mylimos pusseserés, A. A. Se-
sers M. Rapolos, Sv. Kazimiero vie-
nuolés, reiskiame giliq uzuojautq.

Amzing atilsj duok jai Viespatie!

Centro Valdyba
ir M. D. Redaktore

AHTHOL, MASS.

Elena Kucinskiené, uoli sgjungie-
té ir viena i§ musy kuopos pirmuti-
niy nariy, pernesé du nemalonius at-
sitikimus. Viena, ji susilauzé rankaq,
kai griuvo begrybaudama, kelios sa-
vaités atgal. Kita, rugpiacio 21, 1955,
neteko mylimos savo pussesereés,
Aleksandros Cibaités, zinoma kaip
Sesuo M. Rapola, Sv. Kazimiero vie-
nuolé. A. A. Sesun Rapola gimé Me-
liiny kaime, Lietuy oje. I§ pradziy gy-
veno Hartforde, Conn., bet buvo ge-
1ai pazistama ir Atholie¢iams. Jos
mirtis taipgi paliko nulitdime kitg
pussesere Apolonijg Vaidiulionieneg,
Worcester, Mass.,, ir du pusbrolius,
Albing Dambrauskqg i§ Haverhill,
Mass., ir Augusting Dambrauskaq,
Boston, Mass.
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NUOSIRDI UZUOJAUTA
Mirtis paémeé i§ jusy mylimq vyrq
ir tévelj. Skaudzios nelaimés palies-
tai mes reiskiame savo giliausiq uz-
uojautq, Jadvygai Cepulienei ir su-
neliui, Leonard.
Marijona ir Teresé Vaiéunas,
Juozas Vaiéunas ir Seima
Elena Statkus (Vaic¢iunaité) ir Seima.

Jonas Cepulis miré rugsjo 28, 1955,
Motery Sqjungos Centro Valdyba
reiskia giliausiq uzuojautq musy bu-
vusiai Centro Valdybos narei, ir Mo-
tery Sqjungos veikéjai Jadvygai Ce-
pulienei ir jos sunui, Leonard.

sV e

Centro rastininke

Motery Sqjungos 48 kuopa, Cicero,
Illinois, reiSkia uZuojautq Jadvygai
Cepulienei ir jos suneliui Leonard
netekus savo mylimo vyro ir tévelio.

Pirm. Agnieska Stasaitiené
Rast. Marijona Genis

NEWARK, N. J.

GREETINGS

August 26, 1955

ALR.C. Women's Alliance
c/o Mrs. Albina Poska

6606 South Washtenaw Avenue
Chicago 29, Illinois

Dear Members:

The forty-second National Conven-
tion of the Knights of Lithuamia as-
sembled in Newark, N. J., is pleased
to accept your greetings.

We thank you sincerely for your
good wishes.
Fraternally yours,
Walter Chinik
Convention Chairman

Helen Shields
Convention Secretary

IF YOU ARE CHANGING YOUR ADDRESS IN THE NEAR FUTURE.....
kindly advise us in time so you won’t miss your next issue of “Motery Dir-
va”. Allow at least six weeks for a new delivery. Change of address cards
are available at your local post office. Or, you may send in a post card
notating BOTH the old address and the new one.

Mary Ann Beuck
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